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Бурное начало

В ночи с побережья задул хулиган ветер. До самого рассвета 
он тормошил кусты и деревья, а они сердито отмахивались в от-
вет. На крышах домов громыхала черепица, по стёклам бараба-
нили ветки.

Тильда Яблочное Семечко не могла сомкнуть глаз. Она то и дело 
поглядывала в окно, беспокоилась, каково сейчас, в непогоду, её 
друзьям. И даже хотела выбраться из своего домика, чтобы про-
красться к старому дубу. Под его узловатыми корнями жил ёжик 
Руперт, а высоко в ветвях — семейство белок. Но потом Тильда 
сообразила, что так поступать было бы глупее глупого. Ведь она 
неплохо знала этих господ. Наверно, давно уже зарылись они в по-
душки, укутались в одеяла и даже не слышат, что там снаружи 
творится. А бедной Тильде оставалось лишь волноваться и ждать, 
когда же наступит утро.

Ах, любезные читатели, прошу прощения! Я тут сижу, расска-
зываю, а ведь может оказаться, что вы совсем и не знаете ничего 
про Тильду Яблочное Семечко! Давайте-ка я вам её представлю 
поскорее, пока наша история не началась как следует.

Тильда Яблочное Семечко — это мышка. Белая-белая, как бу-
зинный цвет по весне. И вдобавок Тильда — церковная мышь.
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Бурное начало

Её крохотный домик стоит у церковной стены. Если вдруг до-
ведётся вам забрести в деревушку меж двух холмов, сразу ищите 
огромную колокольню. Вы её очень быстро найдёте, честное слово. 
Её отовсюду видно.

Тильду в деревне каждый знает. И все любят — как же её знать 
да не любить? Трудно себе такое даже представить. А почему так? 
Почитайте — поймёте.

Итак, буря утихла, и запели птички, и солнышко заморгало, 
выглядывая из-за тучек, а Тильда села в постели и облегчённо 
вздохнула.

— До чего же ужасно, когда всю ночь не уснуть! — пожалова-
лась она сама себе. — Единственная награда за пережитый кош-
мар — хороший завтрак. Да что там хороший! Он должен быть 
просто прекрасным! А что нужно для прекрасного завтрака? 
Конечно, свежайшие гренки с апельсиновым вареньем. По воз-
можности — собственного приготовления.
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Осень

На душе у Тильды стало легко: ночь наконец-то прошла, 
и можно было поставить чайник. Но тут оказалось, что в доме нет 
ни крошки хлеба и гренки делать не из чего.

А вдобавок закончилось и  её восхитительное домашнее 
апельсиновое варенье. В буфете стояла пустая банка — лишь 
на самом донышке осталась капелька. Впрочем, ничего страш-
ного. Всего-то и дел — принести новую банку из кладовой, ко-
торая совсем рядом с уютной кухней. По крайней мере, Тильда 
считала, что апельсиновое варенье там найдётся.

Не зря же целый год мышка и её друзья собирали дары при-
роды! Тильда делала компоты и варенье из фруктов и ягод, ма-
риновала овощи, запасала картошку… Да, немало пришлось ей 
потрудиться! Зато сейчас полки в кладовой прогибались под тя-
жестью новых припасов. На одной из полок Тильда нашла уйму 
банок и баночек с разным вареньем: с земляничным, малиновым, 
ежевичным, вишнёвым, черешневым, абрикосовым, с джемом 
из ревеня и клубники, а ещё со сливовым и даже с инжирным! 
Только вот чудесного апельсинового варенья не  оказалось. 
Ни единой баночки. Тильда просто-напросто забыла наварить 
его про запас.

— Как недальновидно с твоей стороны, Тильда Яблочное Семеч-
ко! — упрекнула себя мышка. — Очень, очень недальновидно!

Но что толку ругаться? Всё равно не поможет. Пришлось Тиль-
де снять чайник с плиты, замотаться шарфом и отправиться в де-
ревню. За покупками.

Хоть ночная буря и превратилась в лёгкий ветерок, мышке 
всё равно приходилось придерживать шарфик. Он так и норо-
вил улететь.

«Руперт, верно, ещё спит», — подумала она. Во всяком случае, 
шторы на его окнах были задёрнуты. Да-да, всё как обычно. Тильда 



Бурное начало

знала, что к концу года ёжик ста-
новился настоящим соней. Мыш-
ка хихикнула, вспомнив, как од-
нажды он заснул во  вре мя 
чаепития. Прямо с чашкой в лапе!

Тильда прошмыгнула под во-
ротами, выбралась в Шиповни-
ковый переулок, и тут глаза её 
расширились от удивления: так 
просторно было кругом, так да-
леко просматривались окрест-
ности! Мышка могла разглядеть 
даже поля за  деревней. Они 
были похожи на золотое море. 
Там, в  этом море, крестьяне 
убирали урожай. Густой кустар-
ник, окай млявший поля, ломил-
ся под тяжестью спелых орехов 
и  ягод. С  высокого дерева 
на Тильду медленно опустилось 
несколько листиков, ярко-крас-
ных и  золотистых. Они были 
похожи на красивые звёздочки.

Тут-то и поняла Тильда Яб-
лоч ное Семечко, что означала 
ночная буря: так наступала 
осень!
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Сильный дождь

От церкви до деревенских домиков с разноцветными фасадами 
было рукой подать. Особенно если идти через рыночную площадь.

Но всё-таки на Тильду накапало — всего несколько дождевых 
капель, зато каких крупных! Дождь начался внезапно. С той 
стороны колокольни, откуда шла Тильда, ещё солнышко све-
тило. Но внезапно потемнело, а потом на землю обрушился 
ливень.

И, разумеется, именно сегодня Тильда умудрилась оставить 
дома зонтик!

«Сумочка, шляпка и зонтик должны быть постоянными спут-
никами дамы», — говаривала её пратётушка Эмилия. Вообще-то 
Тильда всегда придерживалась этого правила. Всегда, но не се-
годня…

Наконец мышка добралась до нуж ного магазинчика. В витрине, 
состоящей из множества стёклышек, она увидела своё отра жение, 
мокрое и взъерошенное. Покупателей почти не было. Только две 
дамы стояли у прилавка и беседовали с продавцом.

Тильда вежливо поздоровалась, войдя в магазинчик, но ответа 
не получила. Наверняка её просто не услышали. Большие нередко 
пропускают мимо ушей то, что говорят им очень маленькие. Как 
часто беленькой мышке доводилось в этом убеждаться!
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Осень

Очередь всё не двигалась. Вокруг Тильды на половицах по-
немножку набирались некрасивые лужицы дождевой воды. 
«Апельсины могут и подождать, — решила мышка. — Загляну-ка я 
сперва к любимой подружке Молли».

Молли, серенькая мышка, проживала прямо под окном дере-
венской почты. Это было невероятно удобно. Во-первых, Молли 
помогала почтальону, если тот один не справлялся. А во-вторых, 
она раньше всех в деревне узнавала свежие новости.

Тильда постучалась в дверь домика Молли. Три раза корот-
ко и один — длинно. Это был их условный знак. По тому, как 
поспешно Молли топала к двери и поворачивала ключ в замке, 
Тильда поняла, что подружка чем-то взволнована.

— О, Тильда, слава богу, с тобой ничего не случилось! — 
воскликнула Молли и крепко обняла гостью. Она вечно 

обо всём беспокоилась. Придумывала себе такое, что 
и не вообразить. Тильда подозревала, что, вероятно, 
от всех этих забот её бедная подружка и стала такой 
серенькой.

— Ох, ну ты и вымокла! — покачала головой поч-
товая мышка, глядя, как гостья снимает сумку 

и развешивает шарф перед печкой. — Ну и погода вы-
далась сегодня ночью!
— Ох, и не говори, — отозвалась Тильда. — Я всю ночь 

глаз не сомкнула. Всё думала, не проведать ли Руперта 
и бельчат…

У Молли от испуга даже мордочка побелела:
— Тильда, уж не выходила ли ты из дома в такой темноте?
— Да не беспокойся так, дорогуша. Я осталась в постели, конеч-

но. И, кстати сказать, все остальные пережили бурю нормально. 



15

Сильный дождь

Ну, во всяком случае, они ещё спали, когда я проходила мимо 
старого дуба.

— Ну и прекрасно, — тут же закивала Молли. Она принесла 
Тильде тёплое одеяло, от которого дивно пахло лавандой, и суну-
ла ей под нос чашку горячего, дымящегося какао.

Тильда отлично знала Молли. Ну видно же, что та узнала 
какие-то новости и ей просто не терпится ими поделиться! Так 
что Тильда, как обычно, поинтересовалась:

— Есть у тебя что-то новенькое?
А Молли, как всегда, ответила:
— Ещё бы! Конечно! — И только после этого выложила, что же 

она узнала в магазинчике.
— Представляешь, — рассказывала Молли, — сегодня ночью дождь 

лил так, что чуть не смыл с гор всех овечек. Бедняжки так перепу-
гались, а МЫ ВСЕ чуть не остались без крошки овечьего сыра!

— Ах, дорогуша, но ведь это ужасно! — охнула Тильда.


